Acts 20:36



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” plus the accusative direct object from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these things.”  Then we have the nominative masculine singular aorist active participle from the verb EIPON, meaning “to say.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Paul produced the action.


The participle is a temporal participle with the action preceding the action of the main verb; it is translated “after saying.”

“And after saying these things,”
 is the nominative masculine singular aorist active participle from the verb TITHĒMI, meaning “to put, place, or set; however, with the word knees it takes on the meaning to bend the knee, kneel down Mk 15:19; Lk 22:41; Acts 7:60; 9:40; 20:36; 21:5.”


The aorist tense is a culminative aorist, which views the entire past action as a fact with emphasis on the conclusion.  The culminative idea is expressed in English by the auxiliary verb “had/have.”


The active voice indicates that Paul produced the action.


The participle is temporal with the action preceding the action of the main verb.  It can be translated “having knelt down” with the accusative direct object from the neuter plural article and noun GONU with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his knees.”  Literally it says “having placed his knees” or “having bent his knees,”
 which we can turn into the English idiom, “having knelt down.”

This is followed by the preposition SUN plus the instrumental of association from the masculine plural adjective PAS and the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “with all them” or in better English “with them all.”  Finally, we have the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb PROSEUCHOMAI, which means “to pray: he prayed.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent middle voice functions in an active sense, indicating that Paul produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
“having knelt down, he prayed with them all.”
Acts 20:36 corrected translation
“And after saying these things, having knelt down, he prayed with them all.”
Explanation:

1.  “And after saying these things,”

a.  Paul has concluded his speech to the leaders of the Ephesian church, and done so on the high note of the most applicable saying of the Lord Jesus that they should always remember—it will always be a greater source of happiness to them to work hard and provide for the needs of others than to receive from others.


b.  The practical application to pastors today is that the pastor should receive far greater happiness from providing for the spiritual needs of his congregation than he receives from their monetary support.


c.  The pastor should derive far greater happiness from being able to give to those in need than from what he receives monetarily from his own congregation.


d.  This was the great lesson that Paul wanted to leave with these men, and that lesson extends throughout the Church Age to every pastor in every church and every denomination.


e.  The greater source of happiness is what the pastor and deacons do for others in ministry and service, not what the congregations do for them.

2.  “having knelt down, he prayed with them all.”

a.  Paul then took a posture of humility, thanksgiving, and respect for the Lord by kneeling down.  Kneeling is a sign of obedience, homage, respect, gratitude, and love for someone else (for example, a man who kneels while proposing marriage to a woman is expressing his love for her).  Unstated, but implied as obvious, is that the others with Paul, both his fellow-team members and the leaders of Ephesian church, knelt down with him.  Kneeling is “a position of humility, surrender, respect, and adoration.  Bowing the knee was an expression of honor and submission to royalty and various governmental and religious authorities (Gen 41:43).  Most importantly, kneeling was an act, along with bowing (Ps 95:6), that signified a reverential attitude during prayer and worship.  Both Jesus and his followers knelt while they prayed (Lk 22:41; Acts 9:40; 20:36).  When Stephen was martyred, he knelt and prayed for those who stoned him (Acts 7:60).  Finally, at the second coming of Christ his lordship will be recognized when at the name of Jesus every knee will bow (Phil 2:10).”


b.  Paul then prayed with them all.  In other words, they all joined together in prayer.


c.  We are not told the content of the prayer, but we can imagine a few elements of the prayer.



(1)  Thanksgiving to God for all that He had done in the past and was continuing to do to help these men in their various ministries.



(2)  Request for safe travel and the accomplishment of God’s will in delivering the financial gift safely to those in need in Jerusalem.



(3)  Request that Paul might fulfill his ministry to Rome and Spain, while the success of the gospel in Asia might continue and abound even more.


d.  If you ever wondered if prayer was a significant part of the early church, consider how often Luke mentions it in Acts (I am only citing passages as far as we have gone): 1:14, 24; 2:42; 3:1; 4:31; 6:4, 6; 8:15, 24; 9:11, 40; 10:2, 4, 9, 30, 31; 11:5; 12:5, 12; 13:3; 14:23; 16:13, 16, 25; 20:36 (25 times).


e.  What does Paul himself have to say about prayer?



(1)  Rom 1:9b-10a, “I constantly make mention of you, always during my prayers…”



(2)  Rom 12:12c, “with reference to prayer persist;”



(3)  Eph 1:16, “do not cease giving thanks for you, making mention in my prayers,”



(4)  Phil 1:3-4, “I give thanks to my God at every memory of you, (always in my every prayer concerning all of you, when offering prayer with happiness)”



(5)  Col 1:3, “We give thanks at all times to God, the Father of our Lord Jesus Christ, while praying concerning you,”



(6)  Col 1:9, “For this reason we also, from the day we heard, do not cease praying and asking on your behalf that you might be filled with the full knowledge of His will [purpose, plan] by means of all wisdom and spiritual understanding,”



(7)  Col 4:2, “Persevere in prayer, constantly being alert in it in the sphere of thanksgiving,”



(8)  1 Thes 1:2, “We give thanks to God at all times concerning all of you, personally making mention in our prayers,”



(9)  1 Thes 3:10, “by praying immeasurably night and day to see your face and to complete what is lacking of your doctrine?”



(10)  1 Thes 5:17-18, “pray constantly, in everything give thanks; for this is God’s will in Christ Jesus for your advantage.”



(11)  1 Tim 2:8, “Therefore, I want honorable men in every place to pray, while lifting up devout hands without anger and argument.”



(12)  2 Tim 1:3, “I keep on being grateful to God, whom I am serving with a pure conscience as my ancestors did, as I keep on having a constant memory concerning you in my prayers night and day.”
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